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OFP-CAB-2B-RW-240-4M40 Quadro di controllo fino a 12 segnalatori a media intensità in modalità bicolore con 
cavo stampato
OFP-CAB-2B-WW-240-4M40 Quadro di controllo fino a 12 segnalatori a media intensità in modalità bianca su 
specifiche Sirena
•	 Armadio in acciaio inox 316L con chiusura a chiave
•	 Elevato livello di ridondanza dei circuiti LED 
•	 Indicatori del corretto funzionamento dei proiettori e dei segnali di controllo con pulsante 	di test giorno/notte/
	 crepuscolo 
•	 Allarme tramite contatto pulito aperto o chiuso in caso di guasto all'alimentazione, alla sincronizzazione o al
	 proiettore 
•	 Protezione da sovratensione inclusa 
•	 Sincronizzazione di diversi lampeggianti tramite GPS integrato o tramite segnali 
•	 GPS esterni come back-up per la sincronizzazione dei flash e il cambio di modalità giorno/crepuscolo/notte in
	 caso di guasto al controller 
•	 Basso consumo

OFP-CAB-2B-RW-240-4M40 Power supply for up to 12 dual color medium intensity warning lights with molded cable
OFP-CAB-2B-WW-240-4M40 Power supply for up to 12 white color medium intensity warning lights based on Sirena specifications
•	 Stainless steel 316L power cabinet enclosure
•	 High redundancy level of LED circuits
•	 Test button for day, twilight and night
•	 Alarm dry contact NC and NO activated in case 1 or 2 led projectors not operating
•	 Surge protection included
•	 Controlled by internal GPS or external controller (to be ordered separately) 
•	 GPS as a back-up (both flash and day/twilight/night mode) in case of default of external controller
•	 Low consumption

OFP-CAB-2B-RW-240-4M40 Coffret d’alimentation pour 12 balises moyenne intensité bi-couleur avec câble moulé
OFP-CAB-2B-WW-240-4M40 Coffret d’alimentation pour 12 balises moyenne intensité couleur blanche selon les spécifications 
de Sirena
•	 Armoire en acier inox 316L avec fermeture par clé
•	 Haut niveau de redondance des circuits de leds
•	 Indicateurs de bon fonctionnement des projecteurs et des signaux de contrôle avec bouton de test jour-crépuscule-nuit
•	 Alarme par contact sec ouvert ou fermé en cas de défaut alimentation, synchronisation ou projecteurs
•	 Protection surtension incluse
•	 Synchronisation de plusieurs balises via GPS intégré ou bien via des signaux externe 
•	 GPS en back-up pour la synchronisation des éclats et du changement de mode jour/crépuscule/nuit en cas de défaut du contrôleur
•	 Faible consommation

OFP-CAB-2B-RW-240-4M40
110/240V AC (50/60Hz)	 50607

OFP-CAB-2B-WW-240-4M40
110/240V AC (50/60Hz)	 50623

OFC-CTR Quadro di monitoraggio e controllo per un massimo di 8 luci a media intensità e/o luci laterali rosse fisse 
o lampeggianti rosse a media intensità
•	 Armadio in acciaio inossidabile
•	 Ingressi cavi tramite pressacavi in ottone nichelato 
•	 Allarme individuale (disponibile sia in versione normalmente chiusa che normalmente aperta) e indicatore visivo
	 per ogni luce (o gruppo di luci) 
•	 Protezione da sovratensione inclusa 
•	 Collegamento di una fotocellula opzionale 
•	 Allarme (disponibile sia in versione normalmente chiusa che normalmente aperta) per la fotocellula e per
	 l'alimentazione 
•	 Interruttore on/off e interruttore remoto/manuale per bypassare la fotocellula

OFC-CTR Monitoring and control box for max 8 medium intensity lights and/or side lights red fixed or mimic with medium intensity 
red flashing
•	 Stainless steel power cabinet enclosure
•	 Cable inputs by gland nickel plated brass
•	 Individual alarm (normally closed and normally open both available) and visual indicator for each light (or group of lights)
•	 Surge protection included
•	 Connection of optional photocell
•	 Alarm (normally closed and normally open both available) for the photocell and for the power supply
•	 On/off switch and remote/manual switch to bypass the photocell 

OFC-CTR Coffret d’alimentation pour raccorder jusqu’à 8 lampes moyenne intensité et/ou basse intensité avec contact sec
•	 Armoire en acier inox
•	 Presse-étoupes en laiton-nickelé
•	 Voyants de bon fonctionnement des lampes (1 pour chaque lampe ou groupe de lampe selon le câblage)
•	 Protection surtension incluse
•	 Raccordement d’une cellule photoélectrique en option 
•	 Alarme par contact sec (normalement ouvert et normalement fermé) en cas de défaut de la cellule photo-électrique et de défaut
	 alimentation
•	 Bouton marche automatique (allumage des feux commandé par la cellule photoélectrique) ou marche forcée de l’installation

OFC-CTR
48V DC 			  50592
240V AC (50/60Hz)	 50628




